HUONG PAO

LICH SU DUC PHAT THICH CA

Trich doan tir Truyen tranh Thich Ca Mau Ni Phdt (song ngit Anh Viét)
Saigonbook soan va dich — Nha xuit bAn Da Ning

King Suddhodana envisioned the future for the Prince
and hoped that he would grow up to be a Cakravarti
(Universal King), not only good at ruling his own
country, but also capable of unifying all India to
become the World’s eminent monarch.

There lived on the mountains outside Kapilavastu
many hermits. Among them was an elderly sage
named Asita, the most revered among the Brahmans.
On hearing news of the birth of the Prince, he rushed
to the Palace to divine for the Prince.

The old sage uttered blessings for the Prince. After
divination, tears dropped from his eyes. King
Suddhodana was puzzled and asked the old sage why
he wept.

The old sage told the King “The Prince has all the
transcendent looks of a Great Man. If he leads a
religious life, he will attain Enlightenment and
become a Guru of men and devas. If he succeeds to
the throne, he would most certainly be a ruler of the
four domains and would become a rare Holy King.
But it is a pity that I am old and cannot live to see the
Prince attain Enlightenment. So I am overcome by a
sense of sadness.

After hearing the predictions of the old sage. King
Suddhodana was filled with both joy and sorrow. He
was worried that when the Prince grew up, he would
decline succession to the throne and take to a
monastic life. In order that his fervent wish might be
granted, the King decreed a general amnesty for all
prisoners, gave to the poor and needy, and made
offerings to the Brahman hermits. The nation rejoiced
with carnivals and dances.

Quéc Vuong Tinh Phan mudng tudng vé tuong lai clia
Hoang T va hy vong Hoang T 16n 1én s& 1a mot
Cakravarti (Nha Vua Toan Ndng), chang khong nhiing
cai tri vuong quoc clia minh gidi, ma codn 6 khé nang
thdng nhat cd An P9 dé trd thanh vi quan vuong xuéit
chting cia nhan loai.

O tén ndi ngoai thanh Kapilavastu, ¢ nhiéu tu si song
4n dat. Trong s& d6 c6 mot 13o hién triét tén Ia Asita,
ngudi dugc ton kinh nhit trong s6 nhiing ngudi Ba La
Mon. Nghe tin hoang tif ra ddi, Ong titc t6c dé€n Hoang
cung dé tién do4n tuong lai cho Hoang ti.

Lao hién triét da chic phic cho Hoang tir. Sau khi
xem tuéng xong, 1do ta nudc mat. Qudc vuong Tinh
Phan 14y 1am la ben héi o hién triét vi sao 3o khéc.

Lo hién triét thu: “Hoang tif c6 thin thai siéu viét clia
mdt Vi nhan. Néu ngudi xuat gia di tu, ngudi s& dat
dudc chdnh qua va tr& thanh mdt Pang 01 cao clia
nhan loai. N&u ngudii Iam vua, chic chdn ngudi s& [am
vua ca thién ha va s€ trd thanh mot vi Thanh vudng
hi€m c6. Nhung ti€c Ia than da gia v khong thé song
dé nhin thiy Hoang tif dat dudc chanh qua. Vi the thin
khong kiém dugc cdm gidc budn ba.”

Sau khi nghe nhifng 15 tién tri clia 3o hién trigt. Qudc
vuong Tinh Phan vui budn 1An 1on Ngai lo ring khi
Hoang tir 16n 1&n, chang s& khudc tir viéc ndi ngdi va
xuat gia di tu. P& mong udc chiy bdng clia minh dugc
toai nguyén, Qudc vuong ban 1énh tdng an x4 cho tit
cd th nhan, bd thi cho ngudi nghto ting, va clng
duding cho nhitng nha tu khd hanh Ba La Mon. CA
vuong qudc tung bling vdi 1€ hoi va cac vii digu.
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On the fifth day after the birth of the Prince, King
Suddhodana convened many ministers and scholars to
the Palace to decide on a name for the Prince. They

finally settled on the name Siddartha which means
“every wish fulfilled”.

On the seventh day after the birth of the Prince,
Queen Maya suddenly passed away. This brought the
deepest sorrow and grief to King Suddhodana and his
people.

At the age of seven, the Prince began to study under
famous tutors hired by the King to teach the most
profound Indian leaming at the time - the five
branches of knowledge and the four Vedas. The
Prince was born wise and smart. He had a good grasp
of all the knowledge at the age of twelve.

The Prince was kind-hearted by nature. He would
protect all living beings and could not bear to harm
them. People mistook him to be a cowardly Prince,
and for this King Suddhodana was very worried.

Vao ngay thir nim sau khi Hoang tf ra doi, Qudc
vuong Tinh Phan triéu tap nhiéu triu than va hoc gia
dén Hoang cung dé chon cho Hoang tir mot cai tén.
Sau cting, ho quyét dinh chon tén Tat Pat Pa, c6 nghia
la “Nhu nguyen”.

Vao ngay thit bay sau khi Hoang tir ra di, Hoang Hau
Maya dot nhién qua doi. Mt mét nay khién cho Qudc
vuong Tinh Phan va than dan Ngai dau budn ot do.

Néim lén by, Hoang tir bt diu hoc nhiing kién thic
uyén tham nhat cia An Do thoi by gidy dui su day do
clia c4c danh su dugc Qudc vuong mdi vé - d6 1a nam
trudng phai tri thiic va bon ton gido Veda (Tit minh).
Hoang tlt ¢6 t cht thdong minh. Chang tinh thong moi
kién thiic & tudi mudi hai.

Hoang tir von [ nguti nhan hau. Chang che chd cho
moi sinh vt va khong nd 1am hai chiing. Nguii ta 1am
tudng chang 13 mot Hoang tir hén nhat, va vi diéu nay
Qudc vuong Tinh Phan rat lo ling.
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